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У журнале «Полымя» № 3 і «Ўзвышша» № 2 зьмешчаны рзцэнзіі 
на граматычна-лінгвістычную тэрміналёгію, апрацованую Гал. 
Тэрміналягічнаю Камісіяю, — у першым рэцэнзія М. Байкова, а ў 

другім — Я. Бялькевіча.
Выказаўшы некалькі сваіх асабістых меркаваньняў і спаслаўшыся на 

друкарскія памылкі, абодва рэцэнзэнты заключаюць свае рэцэнзіі вывадам, 
што «ў такім выглядзе» граматычна-лінгвістычная тэрміналёгія «абавязковаю 
для аўтараў падручнікаў і настаўнікаў быць ня можа».
Інстытут Навуковае Мовы, як заступнік усяе былое тэрміналягічнае работы 

ў Інбелкульце, прымушан пратэставаць проціў зьмяшчэньня ў прэсе такіх 
дэзарганізатарскіх вывадаў.
Кожная тэрміналёгія, апрацаваная і выданая Інбелкультам, падлягае разбору 

і крытыцы (аб чым пішацца ў прадмове да кожнага выпуску тэрміналёгіі), але 
яна зьяўляецца абавязковаю для нашых школ і ўрадовых інстытуцый, покі ня 
зроблены зьмены прынятым у Інбелкульце парадкам, каб устанавіць адзінства 
ў нашай навуковай мове.
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Ад рэдакцыі. Рэдакцыя «Полымя», зьмяшчаючы артыкул М. Байкова і 
«Ліст у рэдакцыю» сябраў «Інстытуту Навуковае Мовы», лічым мажлівым і 
дапушчальным для рэцэнзэнта рабіць свае асабістыя заключэньні аб тэй ці 
іншай кніжцы, на якую ім пішацца рэцэнзія.
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